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CONSIGLIO
DELL'UNIONE EUROPEA

Bruxelles, 24 marzo 2004 (25.03) 
(OR. FR) 

  

7754/04 
 
 
 

  
COPEN  35 
EJN   17 
EUROJUST 20 

 
NOTA DI TRASMISSIONE 
del: Sig. Luc FRIEDEN, Ministro della giustizia, Granducato di Lussemburgo 
in data: 24 marzo 2004 
al: Sig. Charles ELSEN, Direttore generale della DG H, Segretariato generale del 

Consiglio 
Oggetto: Esecuzione del mandato d'arresto europeo - Notifiche e dichiarazioni del 

Granducato di Lussemburgo 
 
 

Egregio Direttore generale, 

 

Mi pregio di trasmetterLe in allegato le notifiche e le dichiarazioni effettuate dal Granducato di 

Lussemburgo a norma della decisione quadro del 13 giugno 2002 relativa al mandato d'arresto 

europeo e alle procedure di consegna tra Stati membri e della legge del 17 marzo 2004 relativa al 

mandato d'arresto europeo. 

 

Accludo altresì, a titolo informativo, un elenco di punti di contatto. 

 

Voglia gradire i miei distinti saluti. 

 

(formula di cortesia) 

           (firma) Luc FRIEDEN 

 

__________________ 
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ALLEGATO 

 

Articolo 6, paragrafo 3, della decisione quadro: 

 

Autorità giudiziaria emittente competente:  

 

il giudice istruttore è competente per un mandato d'arresto europeo ai fini dell'esercizio di un’azione 

penale e il Procuratore generale di Stato è competente per un mandato d'arresto europeo ai fini 

dell'esecuzione di una pena o di una misura di sicurezza. 

 

Autorità giudiziaria dell'esecuzione competente:  

 

la Procura, il giudice istruttore e la Camera di consiglio presso il tribunale circoscrizionale 

competente e in appello il Procuratore generale e la Camera di consiglio presso la Corte superiore di 

giustizia a Lussemburgo. 

 

Articolo 8, paragrafo 2, della decisione quadro: 

 

Il Lussemburgo dichiara che accetterà un mandato d'arresto europeo in lingua inglese. 

 

Articolo 25, paragrafo 2, della decisione quadro: 

 

Il Procuratore generale di Stato è l'autorità competente per la ricezione delle richieste di transito, dei 

documenti necessari e di qualsiasi altra corrispondenza ufficiale ad esse relativa. 

 

Le richieste di transito vanno rivolte al seguente indirizzo: 

 

Parquet Général 

B.P. 15 

L-2010 Luxembourg 

Tel. : (00352) 47 59 81- 336 

Fax:  (00352) 47 05 50 
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Articolo 32: 

 

La legge del 17 marzo 2004 si applica a reati commessi posteriormente al 7 agosto 2002. 

 

 

Indirizzi utili : 

 

1. Parquet Général 

 Tel. (00352) 47 59 81-336 durante le ore d'ufficio. 

 Telefono di servizio al di fuori delle ore d'ufficio : (00352) 021 224 652. 

 Fax : (00352) 47 05 50 

 

2. Parquet auprès du tribunal d’arrondissement de Luxembourg 

 Telefono di servizio : (00352) 47 40 76  

 Fax : (00352) 46 06 87 

 

3. Parquet auprès du tribunal d’arrondissement de Diekirch 

 Telefono durante le ore d'ufficio : (00352) 80 32 14 1 

 Fax : (00352) 80 24 84 

 Telefono di servizio al di fuori delle ore di servizio : (tramite la RIFO, rete d'informazione 

 delle forze dell'ordine) (00352) 113 

 Fax RIFO : (00352) 49 97 83 99 

 

4. Cabinet d’instruction auprès du tribunal d’arrondissement de Luxembourg : 

 Telefono di servizio : (00352) 021 22 46 54 

 Fax : (00352) 46 05 73   

 

5. Cabinet d’instruction auprès du tribunal d’arrondissement de Diekirch : 

 Tel. : (00352) 80 32 14-23 

 

_______________________ 

 

 


